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B Hacrosimield craThe paccMaTpWBAIOTCS (YHKIIUM WTPHI CIOB B HCIAHOS3BIYHOU
peKiamMe TUIIEBBIX MPOAYKTOB. SI3bIKOBasi Wrpa, UCHOJb3yeMas B CIOTaHaX, CIOCOOHA
3aKpEIUISITh ACCOIMATHUBHBIC CBSI3M 32 3HAYCHUSIMH CJIOB M BhIpaXKCHHA. MrpoBhIe MpUEMbI
MTOMOTAIOT KPAaTKO BBIPA3UTh OCHOBHYIO HJICI0 PEKJIAMHOW KaMIAHUH, a TAKXKE 3alIOMHUTh
Ha3BaHUE PEKIIAMHPYEMOTO OpeHaa.

KiroueBble ci10Ba: urpa ciioB; pekiiama; UCIIAaHCKUH S3bIK; KaaMOyp.

Urpa cnoB siBsieTcs OJHUM W3 HauOoJiee MOMYJSIPHBIX CTUITUCTUYCCKUX U
AKCIIPECCUBHBIX  CPEJCTB, HCIOJIB3yeMbIX B pekiame. Yame Bcero
HCCIIEIOBATEIM OTMEYAIOT, YTO UTPa CJIOB, KaK M IITYTKU B I1€JI0M, BBITIOJHSIOT,
B TIEPBYIO OYepeab, KOMUUECKYIO (DYHKIIHIO, pa3BiieKas MOTPEOUTENSI U TEM
CaMbIM BBI3bIBAsI TOJIOKUTEIHHOE OTHOIICHUE K PEKIAMUPYEMOU MPOIYKIIHH.
Hcnonb3oBaHue 10MOpa B peKjiaMe OLEHUBAETCS B OCHOBHOM IOJIOKHUTEINBHO,
Tak 4yTo C. AHXOJBT, BEAYIIUA MUPOBOU CIEIUATUCT B BOIIPOCaX MApPKETUHTA,
Jake YTBEp)KAAeT, YTO peKjiaMy, B KOTOPOH HET IOMOpa, €/Ba JI MOXHO
Ha3BaTh peksamoit [Anholt 2000: 143].

B Hacrosmee Bpemsi urpa CJIOB HE TOJBKO BBIMOJHSAET B PEKIAMHBIX
ClIoraHax KOMHUYECKYI0 (YHKIMIO, HO W UCIOJB3YETCS MJISI TOTO, YTOOBI
JJAKOHUYHO BBIPA3UTh OCHOBHYIO HJCI0 PEKJIAMHON KaMITaHWH, 3aKPEIUTh
OTIpPE/ICJICHHBIE aCCOLMAIMU 33 PEKJIaMUpyEeMOel NMPOAYKIHEH Y PELUIUEHTOB
Y, UCNOJIb3Ysl mparmMaTuyeknil noreHnuan [Kapmosckas 2009: 26] pa3nuuHbix
UTPOBBIX MPUEMOB, YOCIUTHh MOTECHIMAIBLHOTO MOKYIAaTeasl B HEOOXOAUMOCTH
npUOOpETEeHUsI TOBapa.

Tak pexmamucTam ymaeTcs TOKa3aTh, YTO PEKJIAMUPYEMBIM TPOIYKT
SABJISIETCS. OCOOCHHBIM, HE HMMEIONIUM KOHKYPEHTOB M CaMbIM JIY4IIMM Ha
pPBIHKE, TIPU TOMOIIM WUTPHI CJIOB pPa3HOro Tuma (OOBITPHIBAHUS W JBOWHOU
aKTyalu3anuu Qpa3eoJoru3MoB, IaApOHOMA3UHU U MOJIUCEMUH ):

(1) Kanemapsr Anamer: Noticias de buena tinta
Anamer: HoBocTH U3 Ha/Ie’KHOTO UCTOYHHUKA/C XOPOIITUMH YEPHUIIAMU

(2) Coxu Cofrutos: De fruta madre
Cofrtuos: OghpyxkmuTenbHo

(3) Cueku Bocabits: A pedir de boca
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Bocabits: Kak B ckaske/ [To mpocsbe pra

(4) Typpon Antiu Xixona Etiqueta Negra: El turrdn de etiqueta
Antiu Xixona Etiqueta Negra: TyppoH ¢ 3THKeTKO#/ Ha 0COOBIH ciryuait

(5) Konbacusie m3nenus Espuia: Cochinamente ricos
Espufia: CBUHCKH BKYCHBIE

B crnorane (1) «HoBocT u3 Hafg€KHOTO HUCTOYHUKA» ITPOUCXOINUT JBOMHAS
akryanuzaimmsi OF de buena tinta ‘u3 HaIEKHOTO MCTOYHMKA®, KOTOpas B
JTAHHOM CJTy4ae BOCIIPUHUMAETCSI B CBOEM OYKBAJLHOM 3HAUYCHUU ‘C XOPOIITUMHU
YEpHWIAMH , YEMY CTIOCOOCTBYET CaM MPOIYKT — KaJlbMaphl.

B (2) u (3) oOBITpHIBAIOTCS YCTOHMYMBBHIC BBIPAKEHUS CO 3HAYECHUEM
‘ornnuHo’. B ciydae (2) 3TO He coBceM MpUIMYHBIA (Ppazeosiorusm de puta
madre, n xamamOypHas moaudukanus de fruta madre BBI3BIBAET CMEX Y
UCIMIAHOS3bIYHOTO  pEelUNueHTa, B TOM uucie Onaromaps dddexrty
HEOXXUJAHHOCTH — HE KaK/1asi KOMITAHHSI OCMEIUTCS UCIIOIb30BaTh OOCIICHHYIO
nekcuky B cBoell pexiname. @E B (3) cinorane a pedir de boca aGCcomOTHO
MpUINYHAs, a UTPoBOM A(PGEKT YyCHUIMBAETCS 3a CYET CO3BYUUs] HA3BAHUS
npoaykra Bocabits n nexkcembl boca ‘por’. Eciu BocmpuHUMATH CJIOTaH
OyKBaJIbHO, MOMYYUTCSI, UTO POT CaM MPOCUT CHEKHU Bocabits.

HasBanue TpaauiiMOHHOTO UCTIAHCKOTO KOHIUTEPCKOTO M3IETHs, TYppPOHa
Antiu Xixona Etiqueta Negra, oObITpbIBaeTcs B ciorane (4), KOTOpBIi
OJTHOBPEMEHHO YKa3bIBA€T HA HAJW4YME OCOOEHHOW YEPHOW OSTUKETKU Ha
YIaKOBKE 3TOTO MPOAYKTa, CBOCOOPA3HOT0 3HAKA KaueCTBa, a TAKXKE, yUUTHIBAs
CEMaHTUKY YCTOWYMBOTO BBIpAKEHUS de etiqueta, MOXET 0003HAYATh ‘TYPPOH,
KOTOPBIN MOJAIOT HA CTOJI B OCOOCHHBIX CIy4asx .

Jlekcema Cochinamente (5) MO3BOJSET I0ragaThCs O TOM, YTO KOMIIAHUS
Espufia mpou3BoauT KoJOaCHBIE U3AEINS U3 CBUHUHBI, KOTOPBIE «IT0-CBUHCKI
BKyCHbI. Kpome TOro, camMo Ha3BaHHWE KOMIIAHUM MOXKET IOKa3aThCs
KaslamMOypoM K Esparia, XOTsl Ha caMOM JieJie 3TO paMuJIus €e OCHOBATEs.

[Ipy moMoIM UIPHl CJIOB TakKe€ MOXKHO IIOKa3aThb OTHOIICHUE
MPOU3BOIUTENS K MOTEHIIMATLHOMY MOKYHATEeNI0, TO, KaKk HY>KHO MOTPEOJISITh
MPOAYKIIMIO U KaKOM OHA JTOJDKHA OBITh:

(6) Moposxenoe Avidesa: Estamos a tu helado
Avidesa: MsI psitomM/ MBI — TBO€ MOPOKEHOE

(7) Bonka Eristoff: Rompe el hielo
Eristoff: Pacromnu nex

(8) IlpaButenbctBO AHmamycun: Oliva que te quiero virgen
[TpaButenscTBo AHaTycuu: OIMBKOBOE Macio, X0uy TeOs HaTypaJbHbIM

B cnorane (6) 3a cuer kamamOypa a tu lado/helado momuepkuBaercsi, BO-
MEPBBIX, TOT (DAKT, YTO ITO MOPOKEHOE MOKHO KYIUTH Ha JIFOOOM MJIOMIAIN U B
JH000M CyIepMapKeTe, a BO-BTOPBIX, Ojarojapsi UICXOAHOMY (pa3eosiorusmy
CO3/Ia€TCsl BICUYATIICHUE TOTO, YTO OHO BCETJA «IOIJCPXKHUT B TPYAHYIO
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MUHYTY», IPUJET HA TIOMOIIb ¥ TOJHUMET HACTPOCHHE.

Bonka Eristoff cmaBuTcs cBOMMM BeCENBIMH UTPOBBIMU CJIOTAHAMH.
[Tomumo (7), MOKHO TIPMBECTH B KaudecTBe mpumepa eiie kamamOypHbie (10)
Provodka cambios en tu vida (Cnposooxayupyii N"3MEHEHHUSI B CBOSH KU3HU),
(11) La provodkativa (Ilposooxamusenas) wia (12) Eristoff con limonoff
(Opuctodpd ¢ rumoroghgoim). B (7) xe mpu moMoIM TBOWHON aKTyaTU3aluu
Romper el hielo ymaetcsi oObIrpaTh cpa3zy JBa 3HAYCHUS: PEKIAMUPYEMBIi
HAllUTOK T[O3BOJISIET  «PAaCTONHUTh Jel», T.€. 3aBsi3aTh pasroBop ¢
coOeceTHUKaMH1, a TaKXK€ YKa3bIBaeTCs, KaK MMEHHO HY)XKHO 3TOT HAIHUTOK
yIoTpeOIIATh, — 00513aTENBHO CO JIbJAOM.

B pexmamaom cnorane (8), pa3paboTaHHOM Il TIPaBUTEILCTBA
AHJaTyCUM M HANpaBJIEHHOM Ha TOJACPKKY MECTHOTO MPOU3BOAUTEIS,
UCIIOJIb3YeTCs MOIM(UIIMPOBAHHAS CTPOUYKA U3 U3BECTHOrO cTuxoTBopeHus: .
I"apcus Jlopku Verde que te quiero verde (koTopasi Tak K€ HCIOJb30BANIACh B
ClloraHaXx M B MCXOJHOM BHJE), YTO MPUJAET CIOTaHy JAOMOJHUTEIbHBIN
KOJIOPUT. 3aMEHUB MOBTOPSIOUINIICS KOMIIOHEHT verde Ha oliva u virgen, TeM
CaMbIM TOJYEPKUBAETCS, YTO €IMHCTBEHHOE HACTOAIIEE OJIMBKOBOE MACIO —
HaTypaibHoe (virgen).

Hepenko urpoBoii moTeHIMaN cI0raHa yCUIIMBAETCS MPU MTOMOIIU PUPMBI,
KOTOpas Takke MHorAa npuuucisercs K punoids [Diaz Pérez 2014: 120], T.e.
pa3MYHBIM CpEICTBaM (ajuMTepanud, puQMbl, MTOBTOPEHHS), WMEIOIIIM
3HAYUTEIBHOE CXOJICTBO C COOCTBEHHO MIPOM CJIOB, OJHAKO HE BXOJSILIUM IO
pa3HbIM IpuurHaM B 3Ty Kareroputo [Delabastita 1993: 56]. Tak, B pekiiaMHOM
ciorane (13), momumo nBoitHoN akryanusauuu ®OE ir al grano ‘npuctynuthb
npsMo K Jelly’, B KOTOPOM grano BOCHPUHHMAETCS W Kak ‘KyKypy3HOE
3€pHBIIIKO’, BO3HUKAET pudma sano/grano. Tem campiM cioraH mnoOyxiaet
MOKYTIATeNs HE TPATUTh BPEMsI, a IEPEUTH K JIeTy — KYITUTh ¥ Ha4aTh €CTh:

(13) 3amopoxkennas kykypy3a Frudesa: Lo sano es ir al grano
Frudesa: Ilone3Ho npuctynuts cpasy K Aeny/ A00paTh 10 3epHBIIIKA

(14) Pepsi Max: Alucinarax con Pepsi Max
Pepsi Max: Te6s ouapyer Pepsi Max

(15) KAS: Con gas? Con Kas?
KAS: l'azupoBannsiii? C KAS?

B (14) u (15) pudma momonmnena kanamOypamu gas/Kas w alucinarax,
MPEACTABISAIONIUM COOOM KOHTAMUHAIMIO Tiarojia alucinar ‘000JbIIATE’ U
nekceMsl Max.

Hakonen, camo Ha3Banue OpeHIa CO3MACTCA WIM TMOAOUPAETCS TaKUM
o0pa3om, 4TOOBI JIIO0OM CJIOraH aBTOMATUYECKU MPEBPAIIAIICS B UTPY CIIOB,
UCTIONB3YIONIYIO Ha3BaHUE TPOIAYKITUH, HAITPUMED:

(16) Jlanmia ObicTporo npurotosienus Yatekomo: Komete el mundo en un ya!
Yatekomo: Chemib BeCh MUp 32 OJHO MITHOBEHUE!
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Ha3Banue mnpoaykTOB OBICTPOrO MPUTOTOBJEHUS (JAmIla, PUC, CYIIbI)
Yatekomo packnagbiBaercs Ha ya te como ‘cedyac s T€0s CheM’; MOJO0HOE
(dopmupoBanue HazBaHuil nmpoaykiuu B.I'. ['ak Ha3pIBaeT TeneckonupoBaHUEM
[["ak 2010: 11]. ITpu 3TOM B pOHETHUECKOM IUIAHE TAKOE TEJIECKOIMUPOBAHHOE
CJIOBO 3BYUHT «IO-SITOHCKW» (Cp. OJIOAO SIMOHCKOM KyXHHM fKHCO0a), 4TO
MOBBIIIAET €ro MPECTWX B TJla3ax 0ObIYHOro morpedutens. bmaronmaps urpe
CJIOB B CJIOTaHE €MKO YJIaeTCsl IEPEIaTh OCHOBHYIO UJICI0 HEJJABHEW PEKIAMHOM
KaMmaHuu ~ Yatekomo: B yXe€ CYIIECTBYIOLIYIO JHMHEHKY NPOAYKIIUH
100aBJSUTUCH TPAAUIIMOHHBIE OJTI0/1a 13 pa3Hbix yacted cBeta (Mramuu, Kutas,
SAnonun), U Tenmepbp MOTpPeOUTETH MOXET «cbhbecThb Bech mup» (komete el
mundo), TOI0’K/1aB BCEr0 HECKOJILKO MHHYT, IIOKa 3aBapuBaeTcsi MPOAYKT (en
un ya).

Jlexcema Estrella 6narogapsi cBoeii MHOIO3HAQUOCTH YacTO MCIOJIb3YyeTCs
MIPOU3BOJUTENSIMU MMBA B HA3BAHMAX MX MNPOAYKUMH, a 3HAYUT, U CJIOTaHBbI,
pPEKJIAaMHUPYIOLIME 3T COpTa MHMBA, CTPOATCA C YYETOM IPAarMaTH4eCcKOro
MOTEHIIMAJIa UTPHI CJIOB C KOMIIOHEHTOM estrella:

(17) Tuso Estrella Galicia: Tu buena estrella
Estrella Galicia: TBos cuactiinBas 3Be31a

(18) ITuBo Mahou 5 Estrellas: Un sabor de cinco estrellas
Mahou 5 Estrellas: IIsTu3zBe3no4nslii BKyc

(19) ITuso Estrella de Levante: Levante una estrella
Estrella de Levante: [TogaumuTe 38e3my/ nomaumute OyThuiky Estrella de Levante.

B cnyudae Estrella de Levante, xak BunHo u3 npumepa (19), Mmoryt ObITH
oObITpanbl 002 KOMIIOHEHTA Ha3BaHWs. Tak, Ha oMoHuMuU Levante (JIeBaHT,
BOCTOYHOE ToOepexkbe MOepuiickoro momyoctpoBa)/ levante (AMmepaTtuB OT
riarona levantar ‘IOHAMATh, YCTPAUBATh’) CTPOSITCS CIEIYIOIINE CIOTAHBI:

(20) Iuso Estrella de Levante: Levante el apetito
Estrella de Levante: [ToguuMuTe amnmneTur

(21) Iuso Estrella de Levante: Levante la fiesta
Estrella de Levante: Ycrpoiite nmpa3aauk (¢ Estrella Levante)

[Ipu 3TOM MHUBO MpeBpamiaeTcsi B CBOCOOPa3Hblil allepUTHUB, BHI3IBAIOLIUN
anmnetut (20), a TakKe HAYMHAET ACCOIMUPOBATHCS B COZHAHUU PELMUIUEHTA C
Mpa3AHUKOM U BecelibeM (21).

NMeHHO Takoe MOPOXKISHNE aCCOIMAINN MEXKTy KaKUM-THOO TTOHSTHEM H
pPEKJIaMUPYEMOUN TIPOIYKIIMEH SIBISAETCS OJHOW W3 TJIABHBIX (DYHKIIUN HWIPHI
CJIOB, HCTIOJIb3yeMOU B cioraHax. Hampumep, 61arogapst (14) mro6ast razupoBka
HAYMHAET accoluupoBaTthCcsi C Kas, BbIpaKeHHE de puta madre MOXET
Oecco3HaTeIbHO BBI3bIBATH B mamsaTu Openn Cofrutos (2), a B (18) Mahou
MPEBPAIIAECTCS B MPOJYKT IKCTpa-Kiacca.

Kpome Toro, mpu mnomoimu Urpbl CIOB YJA€TCsl CBSI3aTh B CO3HAHUU
PEIUITUEeHTA CIIOTaH W CaM PEKJIaMUPYeMbId OpeH, YTO SIBISETCS OJHUM W3
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OCHOBHBIX COBPEMEHHBIX TPEOOBAHMWU K CO3JaTeNIsIM PEKJIaMbl, T.K. YacTo
noTpeOuTeny, 3almoMUHAsl CJIOTaH, 3a0bIBalOT, 4YTO, COOCTBEHHO, OH
pexnamupoBan [Kohli, Leuthesser, Suri 2007: 420].
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PUNS IN FOOD ADVERTISING IN SPANISH-SPEAKING COUNTRIES

This paper examines the functions of puns in food advertising in Spain and other
Spanish-speaking countries. It is proposed that wordplay used in slogans creates
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help to express compactly the main idea of the promotion campaign and to recall the name
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CHEIU®UKA A3BIKA CYBKYJIBTYPbHI IOTYBEPOB B
I'EPMAHHWU (HA BA3E BUAEOMATEPHAJIOB 2015-2016I'T".)

A U. Kpacunvhuxosa
Hayunwviui pyxosooumenw: I'.B. Kyuymosa,
ooxmop ¢hunonocuveckux Hayk, npogpeccop (CHUY)

Crartbst packpbiBaeT cnenupuky si3bika Denglish, uCronb3yeMoro mnpeicTaBUTENsIMU
HEMELKOH CyOKYJIbTYypbl IOTYOEpOB B KaUECTBE SA3BIKOBOI'O KOJAA I UACHTU(PUKALMU JIPYT
Apyra Kak TpeCcTaBUTENeH MaHHOW CyOKyNbTypbl U oOecreueHusi OOLIeHHs BHYTpPU HEeE.
HcTouynnkoM (pakTHYEeCKOro Marepuaja CIIy>KaT BHICO3aMMCH TOIMYJSAPHBIX HEMEUKHX
toty0epos 3a 2015-2016 rr.

KaroueBsble cioBa: s3pik0BOM kog; Denglish; cyOkynbpTypa 10TyOepoOB; aHTIIMIN3M;
uHpOpMaIMOHHOE TI0JIe; 00beaHeHHas [ 'epmanms.

B 3amauy Hamero uccienoBaHUsS BXOIUT BBISBICHHE CIEIU(DHUKU sI3bIKA
oOmieHust Hemenkou wmomoaexku B [epmanmu 2015-2016 rr. Ha MUPOKO



